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ส่่วนที่่�

1
9 หลัักไวยากรณ์ส์ู่่�การเก่่ง
ภาษาจีีน (汉语语法)

1. คำำ�เสริิมอาการ (了、着、过)

2. การใช้้ “把” กัับ “被”

3. การใช้้คำำ�วิิเศษณ์์ (副词)

4. เจาะลึึกประโยคเปรีียบเทีียบ (比较句)

5. คำำ�บุุพบท (介词)

6. คำำ�เชื่่�อม (连词)

7. การซ้ำำ��คำำ� (词语的重叠)

8. ส่่วนขยายหน้้ากัับส่่วนเสริิมท้้าย

(的、得、地)

9. ลัักษณนาม (量词)
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7บทที่่� 1 คำำ�เสริิมอาการ (了、着、过)

คำำ�เสริิมอาการ (了、着、过)
บทที่่�

1
คำำ�เสริิมท้้ายบ่่งบอกอาการการกระทำำ� คำำ�เสริิมท้้ายเหล่่านี้้�จะวางไว้้ด้้านหลัังคำำ�กริิยาหรืือ 

คำำ�คุุณศััพท์์บางคำำ� เพื่่�อแสดงความหมายว่่า เสร็็จสิ้้�นแล้้ว เกิิดขึ้้�นอยู่่�เรื่่�อยๆ และเคยทำำ�สิ่่�งนั้้�น
คำำ�เสริมิอาการในภาษาจีนี ประกอบด้้วย 了、着、过 ผู้้�เรีียนมัักเจอปััญหาการใช้้คำำ�เสริมท้้าย 

ดัังนี้้�
1. สัับสนความแตกต่่างของตำำ�แหน่่งของ 了 ท่ี่�เสริมท้้ายคำำ�กริิยา และ 了 ที่่�วางไว้้ท้้ายประโยค
2. สัับสนความหมายและการใช้้งานของคำำ�ว่า 着
3. สัับสนความหมายและการใช้้งานของคำำ�ว่า 过
ในบทนี้้�เราจะมาทำำ�ความเข้้าใจความหมายและการใช้้งานของทั้้�งสามตััวนี้้�อย่่างง่่ายและนำำ�ไป

ใช้้ได้้ทัันทีี

了 (le) สื่่�อความหมายว่่า การเกิิดขึ้้�นเสร็็จสิ้้�นแล้้ว เช่่น ทำำ�แล้้ว / ดููหนัังไป 3 เร่ื่�อง / เรีียนมา 
3 ปีี เป็็นรููปประโยคที่่�ใช้้กล่่าวถึึงสิ่่�งที่่�ได้้เกิิดขึ้้�นไปแล้้ว 

ตััวอย่่าง

•	我学了三年了。
	 (Wǒ xuéle sān niánle.)
	 ฉัันเรีียนมา 3 ปีีแล้้ว

•	 这次投资花了不少资金。
	 (Zhè cì tóuzī huā le bù shǎo zījīn.)
	 การลงทุุนครั้้�งนี้้�ใช้้เงิินทุุนไปไม่่น้้อย

•	洗了手再吃饭。
	 (Xǐle shǒu zài chīfàn.)
	ล้้ างมืือเสร็็จแล้้วค่่อยกิินข้้าว

1.	 คำำ�เสริิมอาการ 了 (le)

Page1_�����������+MOCK TEST ������� A-Level_1785U.indd   7Page1_�����������+MOCK TEST ������� A-Level_1785U.indd   7 18/11/2568 BE   14:0318/11/2568 BE   14:03

ทดล
องอ

�าน



8 บทที่่� 1 คำำ�เสริิมอาการ (了、着、过)

สรุุปง่่ายๆ
• คำำ�กริิยา / คำำ�คุุณศััพท์์ +了(le) แปลว่่า ...แล้้ว / ...ไป / ...มา

เน้้นการเสร็็จสิ้้�นของการกระทำำ�
•	了 (le) วางไว้้ท้้ายประโยคเป็็นคำำ�เสริิมน้ำำ��เสีียง แปลว่่า ...แล้้ว

เน้้นสถานการณ์์เกิิดการเปลี่�ยนแปลง

• 我还是开了灯再看电视剧吧。
(Wǒ háishi kāile dēng zài kàn diànshìjù ba.)

	ผมว่ ่าเปิิดไฟแล้้วค่่อยดููละครจะดีีกว่่า

ความแตกต่่างของ 了 ที่่�เสริิมท้้ายคำำ�กริิยากัับ 了 ที่่�วางไว้้ท้้ายประโยค 
จุุดที่่�เหมืือนกัันคืือ ทั้้�งสองแบบสื่่�อความหมายว่่า มีีบางสิ่่�งบางอย่่างเกิิดขึ้้�นแล้้ว และแปลเป็็น 

ภาษาไทยว่า “แล้้ว” ได้้เหมืือนกััน หลายคนเลยแยกไม่ถูู่ก จริงิๆ แล้้วคล้้ายกัันมาก บางทีีเจ้้าของภาษา
ยัังใช้้ปนกัันเลย

ตััวอย่่าง

• 我已经看过了两次。
(Wǒ yǐjīng kànguo le liǎng cì.)
ฉัันเคยดููมา 2 ครั้้�ง (เล่่าประสบการณ์์ เน้้นว่่าก่่อนหน้้านี้้�ได้้ไปมาแล้้ว)

• 我已经看过两次了。
(Wǒ yǐjīng kànguo liǎng cì le.)
ฉัันเคยดูู 2 ครั้้�งแล้้ว (เป็็นการเล่่าประสบการณ์์ เน้้นว่่าเกิิดการเปลี่่�ยนแปลงจนถึึงตอนนี้้�  

	ก่ ่อนหน้้านี้้�อาจจะเคยดููแค่่รอบเดีียว แต่่ตอนนี้้�ดููไป 2 รอบแล้้ว)
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17บทที่่� 2 การใช้้  “把” กัับ “被”

การใช้้ “把” กัับ “被”
บทที่่�

2
1.	 ประโยคการใช้้  把 (bǎ)

ประโยคที่่�มีีการใช้้คำำ�บุุพบท 把 มีีใช้้มากในภาษาจีีน โดยโครงสร้้างพื้้�นฐานสามารถเขีียนได้ด้ัังนี้้�

     

ถ้้าพิิจารณาจากโครงสร้้างประโยคจะพบว่่า ประโยคที่่�ใช้้คำำ�บุุพบท 把 ได้้นำำ�บทกรรมไปวางไว้้
ตำำ�แหน่่งด้้านหน้้าบทกริิยา ซึ่่�งประโยคทั่่�วไป บทกรรมจะอยู่่�หลัังบทกริิยา	

ตััวอย่่าง

ในด้้านความหมาย เราใช้้ประโยคแบบนี้้�เพื่่�อเน้้นย้ำำ��ให้้รู้้�ว่่าบทกรรมด้้านหลัังคำำ�กริิยาได้้รัับ 
การจััดการจนเกิิดการเปลี่่�ยนแปลงหรืือผลลััพธ์์อะไรขึ้้�น

บทประธาน + 把 + บทกรรม + บทกริิยา (มัักเป็็นคำำ�กริิยา) + องค์์ประกอบอื่่�นๆ

ประโยคทั่่�วไป ประโยคที่่�ใช้้คำำ�บุุพบท 把

他还你电脑。
(Tā huán nǐ diànnǎo.)
เขาคืืนคอมพิิวเตอร์์ของเธอให้้เธอ

他把你电脑还给你。
(Tā bǎ nǐ diànnǎo huán gěi nǐ.) 
เขาเอาคอมพิิวเตอร์์ของเธอมาคืืนให้้เธอ

妈妈关上窗户。
(Māma guān shang chuānghu.) 
แม่่ปิิดหน้้าต่่าง

妈妈把窗户关上 。
(Māma bǎ chuānghu guān shang.) 
แม่่เอาหน้้าต่่างมาปิิด 

我改完了作业。   
(Wǒ gǎi wán le zuòyè.)
ฉัันตรวจการบ้้านเสร็็จแล้้ว

我把作业改完了。 
(Wǒ bǎ zuòyè gǎi wán le.)
ฉัันจััดการตรวจการบ้้านเสร็็จแล้้ว
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บทที่่� 2 การใช้้  “把” กัับ “被”18

你  把  衣服  熨   一下 吧

ประธาน บทกรรม ส่่วนเสริมท้้ายอื่่�นๆ

บทกริิยา (ส่่วนมากเป็็นคำำ�กริิยา)

ข้้อควรระวััง

ในการใช้้ประโยคบุพุบท 把 และเร่ื่�องที่่�คนไทยมัักใช้้สัับสนคืือ โดยทั่่�วไปด้้านหลััง
คำำ�กริิยาต้้องมีีส่วนเสริมิท้้ายเพื่่�อบอกผลลััพธ์ตามหลัังด้้วยเสมอ ใช้้คำำ�กริิยาเฉยๆ ไม่่ได้้

我 把   衣服   洗   完了

ประธาน บทกรรม ส่่วนเสริมท้้ายอื่�นๆ

บทกริิยา (ส่่วนมากเป็็นคำำ�กริิยา)

ตััวอย่่าง   เปรีียบเทีียบสถานการณ์์ 2 สถานการณ์์ ดัังนี้้�
		        สถานการณ์์ที่่� 1 A: 你做什么？ เธอทำำ�อะไร
				          B: 我洗衣服。 ฉัันซัักผ้้า
		        สถานการณ์์ที่่� 2 A: 你的衣服呢？เสื้้�อผ้้าของคุุณล่่ะ	  
				          B:  我把衣服洗完了。ฉัันเอาเสื้้�อผ้้าไปซัักเสร็จแล้้ว
            เห็น็ได้้อย่่างชััดเจนว่่า สถานการณ์์ที่่� 2 เน้้นย้ำำ��ว่า เราจััดการทำำ�อะไรกัับเสื้้�อผ้้า และเกิดิ 

		        ผลลััพธ์์บางอย่่างกัับเสื้้�อผ้้าด้้วย

ตััวอย่่าง 

1. ประโยค 我把衣服洗完了。ฉัันเอาเสื้้�อผ้้าไปซัักเสร็จแล้้ว

2. ประโยค 你把衣服熨一下吧。คุุณเอาเสื้้�อผ้้าไปรีีดสัักหน่่อยนะ
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41บทที่่� 3 การใช้้คำำ�วิิเศษณ์์ (副词)

คำำ�ศััพท์์ พิินอิิน คำำ�แปล

忽然 hūrán จู่่�ๆ ก็็…

突然 túrán จู่่�ๆ ก็็… / …กะทัันหััน

公然 gōngrán …อย่่างเปิิดเผย

悄然 qiǎorán …อย่่างเงีียบๆ

互相 hùxiāng …ซึ่่�งกัันและกััน

逐渐 zhújiàn ค่่อยๆ …ทีีละน้้อย

逐步 zhúbù …ทีีละขั้้�นตอน

特地 tèdì …โดยเฉพาะ

亲自 qīnzì …ด้้วยตััวเอง

特意 tè yì ตั้้�งใจ…เป็็นพิิเศษ

连忙 liánmáng ไม่่รอช้้าที่่�จะ…

赶快 gǎnkuài รีีบ…เร็็วๆ

悄悄 qiāoqiāo ทำำ�…เงีียบๆ

暗暗 àn'àn แอบๆ…

偷偷 tōutōu ทำำ�…ลัับๆ

大力 dàlì อย่่างเต็็มกำำ�ลััง

一直 yīzhí …เสมอ (เรื่่�อยไป) / …ตลอด

一向 yīxiàng …มาตลอด (ไม่่เปลี่่�ยน)

干脆 gāncuì ทำำ�…เลยแล้้วกััน

匆匆 cōnɡcōnɡ เร่่งๆ…

5.	 คำำ�วิิเศษณ์์ใช้้แสดงสภาพและรููปแบบของการกระทำำ� (表示情态和方式)
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55บทที่่� 4 เจาะลึึกประโยคเปรีียบเทีียบ (比较句)

1. 雪融化的时候比下雪的时候_________冷。
1) 非常 2) 很
3) 还 4) 特别

2. 看样子，他俩差不多，其实李明比张华_________。
1) 五大岁 2) 大五岁
3) 大得五岁 4) 得大五岁

3. 下面哪个选项是正确的句子：
		 a. 现在的年轻人没有以前尊敬老人。
		 b. 这个学校的教育水平比那个学校很高。
		 c. 他当老师的时间不比我长。
		 d. 他比你不聪明, 但是比你还努力。
1) a, d 2) b, c
3) b, d 4) a, c

4. 他_________，为什么不高兴呢？
1) 考试的成绩不比别人差。
2) 成绩比别人不差的考试。
3) 比别人不差考试的成绩。
4) 考试的成绩比别人不差。

5. 听说这里的气候_________韩国差不多。
1) 跟 2) 比
3) 像 4) 有

6. 这个节日在那个国家_________中国的春节一样热闹。
1) 比 2) 和 3) 多 4) 不

7. 现在中国妇女的社会地位_________。
1) 不比美国妇女低
2) 比美国妇女不低
3) 不低比美国妇女
4) 比不美国妇女低

ตััวอย่่างแนวข้้อสอบ
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ส่่วนที่่�

2
เทคนิิคการจำำ�ศััพท์์
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142 เทคนิิคการจำำ�ศััพท์์

มากขึ้้�น และการเรีียบเรีียงออกมาทำำ�ให้้เกิิดการจััดระเบีียบในหััว เวลาครูพี่่�ซิินจดคำำ�ศััพท์์จะกำำ�กัับวลีี
หรืือประโยคในการใช้้จริิง และลองตีีความหมายให้้ตััวเองเข้้าใจเป็็นภาษาไทย เวลาเขีียนเรีียบเรีียง
ออกมา เราจะได้้ขบคิิดประโยคนั้้�นอย่่างถี่่�ถ้้วน

ในส่่วนถััดไปนี้้� ครูพี่่�ซิินได้้รวบรวมกลุ่่�มคำำ�ศััพท์์ที่่�ชวนงง พร้้อมแนะนำำ�วิิธีีการจดคำำ�ศััพท์์ที่่�ใช้้ 
ได้้จริิง

กลุ่่�มคำำ�ศััพท์์ชวนงงใช้้สัับสนอยู่่�เรื่่�อย

1. 脱离  离开  摆脱 离别

2. 办理  进行

3. 举行  举办

4. 报道  报告	

5. 宣传  宣告  宣布

6. 保证  保障

7. 保存  保管  保留  保护

8. 采用  采取

9. 总算  终于 最终

10. 的确  确实  正确 准确

11. 反对  反驳

12. 抵制  反抗 反动

13. 尊守  遵循  尊重  尊敬

14. 经营  建立

15. 到底  究竟  毕竟

16. 后悔  遗憾  可惜

17. 怕  可怕  害怕

18. 恐怕  恐怖  恐惧

19. 享受  欣赏

20. 做  弄  搞

21. 缩减  缩短  缩小

22. 表示  表达

23. 掌握  把握  控制	

24. 原本  原始  原来

25. 往往  常常

26. 特色  特征  特殊
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143เทคนิิคการจำำ�ศััพท์์

1. 脱离  离开  摆脱  离别

ศััพท์์ วิิเคราะห์์ความแตกต่่าง ตััวอย่่าง

脱离 ตััดขาด หลีีกห่่าง พ้้นจาก...

NOTE หากใช้้กัับความสััมพัันธ์์ 
         เหตุการณ์์บางอย่่าง  
         มีคีวามคล้ายกัับ 断绝 
          แปลว่่า ตััดขาด
         ความสััมพัันธ์์

• 脱离现实
(tuōlí xiànshí)
หลุุดออกจากความจริิง

• 脱离群众
(tuōlí qúnzhòng)
ตััดขาดจากผู้้�คน

• 脱离了家庭关系 
   (tuōlí le jiātíng guānxi)
  ตััดขาดจากความสััมพัันธ์์ครอบครัว

• 小王早就脱离了黑社会，重
   新做人了。
   (Xiǎowáng zǎojiù tuōlí le hēishèhuì,  
   chóngxīn zuòrén le.)
  เสี่่�ยวหวัังตััดขาดจากกลุ่่�มสังคมมืืด กลัับตััวเป็็น 
  คนใหม่่แล้้ว

• 他曾一度病情严重，但现已

脱离危险。
(Tā céng yīdù bìngqíng yánzhòng,
dàn xiàn yǐ tuōlí wēixiǎn.)
เขาเคยป่่วยหนัักครั้้�งหนึ่่�ง แต่่ตอนนี้้�พ้้นขีีด 
อัันตรายเรีียบร้้อยแล้้ว

离开 ลาจาก / ไปจาก / ออกจาก
(บุุคคล / สถานที่่�)

ใช้้ได้้ทั้้�งแง่่บวกและแง่่ลบ

• 离开公司
(líkāi gōngsī)
ออกจากบริิษััท

• 离开家
(líkāi jiā)
จากบ้้านไป
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144 เทคนิิคการจำำ�ศััพท์์

ศััพท์์ วิิเคราะห์์ความแตกต่่าง ตััวอย่่าง

• 你是几点离开办公室的?
(Nǐ shì jǐ diǎn líkāi bàngōngshì de?)
คุุณออกจากที่่�ทำำ�งานตอนกี่่�โมง

• 你是最后一个离开，记得把门锁好。
(Nǐ shì zuìhòu yī ge líkāi, jìdé bǎ mén
suǒ hǎo.)
คุุณจะออกไปคนสุุดท้้าย อย่่าลืืมล็็อกประตููด้้วย

• 一个不爱你的人离开，也是 一种
幸运。
(Yī ge bú ài nǐ de rén líkāi, yě shì yī
zhǒng xìngyùn.)
คนที่่�ไม่่รัักคุุณจากไป ก็็เป็็นความโชคดีีอย่่างหนึ่่�ง

摆脱 หลุุดพ้้นจาก... / สลััด...ทิ้้�ง
(สถานการณ์์ที่่�แย่่)

• 摆脱困境
(bǎituō kùnjìng)
หลุุดพ้้นจากสถานการณ์์ที่่�ยากลำำ�บาก

• 摆脱家庭的束缚。
(bǎituō jiātíng de shùfù.)
หลุุดพ้้นจากการผููกมััดของครอบครััว

• 小王一直想摆脱他女朋友的
控制。
(Xiǎowáng yīzhí xiǎng bǎituō tā
nǚpéngyǒu de kòngzhì.)
เสี่่�ยวหวัังอยากหลุุดพ้้นจากการควบคุุมของ
แฟนสาวมาโดยตลอด

离别 การพลััดพรากจากลา
(ความรู้้�สึึก)

ใช้้เป็็นคำำ�นามได้้

• 文字无法表达我对离别的伤感。
(Wénzì wúfǎ biǎodá wǒ duì líbié
de shānggǎn.)
ตััวอัักษรก็็มิิอาจสื่่�อความรู้้�สึึกทรมานของฉัันที่่�มีี
ต่่อการจากลาได้้
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173

แนวข้้อสอบชุุดที่่� 1

จงเลืือก 1 คำำ�ตอบที่่�ถููกที่่�สุุด จำำ�นวนรวม 50 ข้้อ แบบปรนััย 4 ตััวเลืือก

1-9 请选出正确的答案
1-9 เลืือกคำำ�ตอบที่่�ถููกต้้องที่่�สุุด

1. 除了受学校的训练外, 这位年轻男孩毫无_________。
1) 经历 2) 经过 3) 经常 4) 经验

2. 既然你不愿意接受大家的帮助，我会_________你的选择的。
1) 尊敬 2) 遵从 3) 遵守 4) 尊重

3. 现在，越来越多的人意识到了_________环境的重要性。
1) 保存 2) 保持 3) 保留 4) 保护

4. 这么晚，_________她已经睡着了。
1) 哪怕 2) 恐怕 3) 害怕 4) 可怕

5. 人生只有一次，不要留下_________。
1) 后悔 2) 可惜 3) 遗憾 4) 难过

6. 小张受到老师批评，却_________地笑了起来。
1) 莫名其妙 2) 不三不四
3) 乱七八糟 4) 一模一样

7. 公司非常_________员工的培训，以提高他们的技能。
1) 重视 2) 赞成
3) 获得 4) 推广

8. 他在工作中遇到了很多挑战，但他总是能够_________这些压力。
1) 逃避 2) 增加
3) 承受 4) 删除
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180

ชุุดที่่� 1แนวข้้อสอบ

44-45

有位著名作家到某地旅店投宿。人家早就告诉他，这里的蚊子
特别厉害。他在服务台登记房间时，正好有一只蚊子飞来。作家笑
着对服务员说：“早就听说此地的蚊子十分聪明，果然如此，它竟
提前飞来看好我的房间号码，好在夜里准时光临, 饱餐一顿。” 服务
员听后忍不住笑了起来。结果，那一夜作家睡得格外香, 因为服务
员也记住了房间号码, 认真做好了一切防蚊的准备。

44. 这家旅馆的蚊子怎么样?
1) 努力 2) 友好 3) 凶猛 4) 愤怒

45. 从文中可以知道什么？
1) 服务员把这位顾客送到别的酒店住。
2) 服务员晚餐给他放了驱蚊香包。
3) 蚊子记错了他的房间号码。
4) 这位作家对服务员的态度不太满意。

46. 下面图片中所在的地方在哪个省份?

1) 湖北 2) 四川 3) 陕西 4) 北京

47. 下面哪个朝代被称为 “诸子百家”。
1) 西周 2) 东周 3) 东汉 4) 秦
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182

เฉลยแนวข้้อสอบชุุดที่่� 1

1.	 ตอบ 4) 经验

	 จากโจทย์์ 除了受学校的训练外, 这位年轻男孩毫无_____。
				   (Chúle shòu xuéxiào de xùnliàn wài, zhè wèi niánqīng nánhái  
				   háo wú_____.)
				   นอกจากการฝึึกฝนจากโรงเรีียนแล้้ว เด็็กชายคนนี้้�ไม่่มีี_____เลย
	 ตััวเลืือกที่่�ให้้มา
		  1) 经历 (jīnglì) ประสบการณ์์ / ผ่่าน (ประสบเจอเร่ื่�องราวชีีวิิตที่่�ผ่่านมา)
		  2) 经过 (jīngguò) ผ่่าน (กระบวนการ)
		  3) 经常 (jīngcháng) …เป็็นประจำำ�
		  4) 经验 (jīngyàn) ประสบการณ์์ (เรีียนรู้้�จากการปฏิบิััติิ)
	 คำำ�อธิิบาย	
		สั  ังเกตจากโจทย์์ 毫无 แปลว่่า ไม่่มีีเลย ดัังนั้้�นคำำ�ที่่�เติิมลงในช่่องว่่างต้้องเป็็นเรื่่�องที่่� 
	 ไม่่เคยมีีมาก่่อนเลย เช่่น ประสบการณ์์ ความสามารถ หรืือทัักษะ ส่่วน 经验 แปลว่่า  
	 ประสบการณ์์ ใช้้สื่่�อถึึงความรู้้�หรืือทัักษะที่่�ได้้จากการฝึึกฝนหรืือการทำำ�สิ่่�งต่่างๆ มาก่่อน 
		  บริิบทในประโยคนี้้�ต้อ้งการสื่่�อความหมายว่า่ เด็ก็ชายคนนี้้�ไม่ม่ีปีระสบการณ์ใ์ดๆ นอกจาก 
	 การฝึึกฝนในโรงเรีียน 
		
2.	 ตอบ 4) 尊重

	 จากโจทย์์		既然你不愿意接受大家的帮助，我会_____你的选择的。
				   (Jìrán nǐ bù yuànyì jiēshòu dàjiā de bāngzhù, wǒ huì_____nǐ de  
				   xuǎnzé de.)
				   ในเมื่่�อคุณุไม่ต่้อ้งการรัับความช่ว่ยเหลืือจากทุกุคน ฉันัจะ_____การตัดัสินิใจของคุณุ
	 ตััวเลืือกที่่�ให้้มา
		  1) 尊敬 (zūnjìng) เคารพ (ผู้้�อาวุุโส / ผู้้�มีีอำำ�นาจ)
		  2) 遵从 (zūncóng) ปฏิิบััติิตาม (คำำ�สั่่�ง / ข้้อเสนอ)
		  3) 遵守 (zūnshǒu) ปฏิิบััติิตาม / ปฏิิบััติิตามกฎระเบีียบ
		  4) 尊重 (zūnzhòng) เคารพ (การกระทำำ�หรืือสิ่่�งที่่�เป็็นนามธรรม)
	 คำำ�อธิิบาย
		  尊重 แปลว่า่ เคารพ ในบริิบทนี้้�ส่ื่�อความหมายว่่า การเคารพการตัดัสิินใจหรืือทางเลืือก 
	ข องบุุคคลอื่่�น โดยไม่่ได้้แทรกแซงหรืือบัังคัับให้้เปลี่่�ยนใจ	
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เฉลยแนวข้้อสอบ

183

尊敬 แปลว่่า เคารพ เช่่นกััน แต่่ใช้้ในบริิบทที่่�เคารพบุุคคล เช่่น การเคารพผู้้�ใหญ่่หรืือ 
	ผู้ ้�มีีอำำ�นาจ ส่่วน 遵从 และ 遵守 แปลว่่า ปฏิบิััติิตาม ซึ่่�งในบริิบทนี้้�ไม่่ได้้หมายถึึงการทำำ�ตาม 
	คำ ำ�สั่่�งหรืือกฎ แต่่เป็็นการแสดงความเคารพต่่อการตััดสิินใจของผู้้�อื่่�น

3. ตอบ 4) 保护

จากโจทย์์		现在，越来越多的人意识到了_____环境的重要性。
				(Xiànzài, yuè lái yuè duō de rén yìshí dào le_____huánjìng de  
				zhòngyào xìng.)
				ปจจุุบััน ผู้้�คนจำำ�นวนมากขึ้้�นเรื่่�อยๆ ได้้ตระหนัักถึึงความสำำ�คััญของการ_______ 
				สิ่่�งแวดล้้อม

ตััวเลืือกที่่�ให้้มา
1) 保存 (bǎocún) เก็็บรัักษา (เน้้นการเก็็บของหรืือข้้อมููลให้้คงสภาพ)
2) 保持 (bǎochí) รัักษาให้้คงอยู่่� (บรรยากาศ / สภาพ)
3) 保留 (bǎoliú) สงวนไว้้ / เก็็บไว้้ (เช่่น สิิทธิ์์� หรืือพื้้�นที่่�)
4) 保护 (bǎohù) ปกป้้อง

คำำ�อธิิบาย
保护 แปลว่่า ปกป้้อง ใช้้ในบริิบทที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการปกป้้องสิ่่�งแวดล้้อม เพื่่�อไม่่ให้้ถููก 

	ทำ ำ�ลายหรืือเสื่่�อมสภาพ
保持 แปลว่่า รัักษาให้้คงอยู่่� ใช้้กัับการรัักษาสภาพบางอย่่างให้้อยู่่�ในสภาพเดิิม  

	จึ ึงไม่่ตรงกัับบริิบทของการปกป้้องสิ่่�งแวดล้้อมที่่�มีีการผัันเปลี่่�ยนไปเรื่่�อยๆ	
保留 แปลว่่า สงวนไว้้ หรืือเก็บ็ไว้้ ซึ่่�งไม่่ตรงกับับริบิทของการดููแลหรืือปกป้้องสิ่่�งแวดล้้อม 

4. ตอบ 2) 恐怕

จากโจทย์์		这么晚，_____她已经睡着了。
				(Zhème wǎn, _____tā yǐjīng shuì zháo le.)

				ดึ  ึกขนาดนี้้�แล้้ว_____เธอคงจะหลัับไปแล้้ว
ตััวเลืือกที่่�ให้้มา

1) 哪怕 (nǎpà) ต่่อให้้ / ถึึงแม้้...
2) 恐怕 (kǒngpà) เกรงว่่า... / กลััวว่า...
3) 害怕 (hàipà) หวาดกลััว (แสดงถึึงความรู้้�สึกหวาดกลััว)
4) 可怕 (kěpà) น่่ากลััว (ใช้้เพื่่�อบรรยายบางสิ่่�งที่่�ทำำ�ให้้กลััว)
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